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A tömegsztrájk.
Azt mondják, hogy tömegsztrájk 

lesz, az általános, titkos és községen- 
kint való választójogért.

Mi pedig azt mondjuk, hogy ha 
már az általános, titkos és községén 
kint való választási jog olyan régen 
funkcionálna is, mint az országút, — 
akkor is készülnének most a szociális- 
tak a tömegsztrájkra.

Ennek a két dolognak csak annyi 
köze van egymáshoz, hogy a szociálista j 
agitáció tényleg az általános választási 
jogot akarja kierőszakolni a törvény­
hozástól, — de maga a munkásnép 
jóformán nem is érti még meg, hogy 
az ö jóléte és életküzdelme mifele ősz- ; 
szefüggésben van az általános válasz­
tási joggal.

Igaz, hogy az agitátorok megma­
gyarázzák. Elmondják, hogy: emberek, , 
ha meg lesz a választási jog, akkor ti , 
választjátok a képviselőket s a képvi- ’ 
selők olyan törvényeket fognak alkotni 1 
az országgyűlésen, amilyeneket ti akar­
tok. Ez a magyarázat azonban, mond* 
juk ki világosan, a legkisebb erővel 
bir ama fegyverek között, melyek a 
munkás népben az osztálygyülöletet 
felkorbácsoljak.

A proletárság a maga szegény- | 
sé<zet nem a törvényhozás által akarja [ «“> * 'I
megszüntetni. Azt latja, hogy a sztrájk l 
minden törvényhozás nélkül is erős 
fegyver az ő kezében és akik őt j 
sztrájkra izgatják, azokban bízik, mert ' 
tapasztalta, hogy a sztrájknak minden- j 
kor béremelés volt a következménye.

A munkabér emelkedett s a mun­
kaidő leszállittatott és még sincs béke 
a munkások és munkaadók között.

Miért ?
Azért, mert a sztrájkgyözelem után 

bizonyos hatalmi éhség következett, 
melyet meg eddig lecsillapítani nem i 
lehetett,

Az angol munkástársadalom is | 
végigpróbálta azt a társadalmi gyer­
mekbetegséget, mely most nálunk le­
pett fel jarvanyszerüen. Az < redmény 
az lett, hogy ma már Angolországban 
sem a munkaadók, sem a munkások 
nem veszik igénybe az úgynevezett 
békéltető bizottságok működését, sőt 
ilyen bizottságok már Angolországban 
is csak elvétve léteznek meg, mert az • 
angol munkás megértette és megálla­
podott jogszokás is szentesitette azt 
az igazságot, — hogy: aki a munka 
értékének megfelelő munkabért tizet, 

az a munka felett korlátlanul rendel­
kezhetik is.

Ha a munkásnak nem tetszik az 
a gyakorlat, melyet egyik-másik mun 
kaadó a saját műhelyében vagy gyá­
rában meghonosított, — módjában áll 
egy rövid felmondás után a műhelyt 
elhagyni, éppen úgy, mint ahogy a 
munkaadónak is jogában van a neki 
nem tetsző munkást felmondás után ' 
elbocsájtani.

Sehol a világon nem lehet az, 
hogy egyes munkásszervezetek a mun 
kaadókat bizonyos munkás egyenek 
foglalkoztatására kényszerithessenek. 
Ilyen szándékra, ilyen törekvésre igen 
is volt precedens egyes iparágakban, 
ez azonban odavezetett, hogy ugyan­
ezen munkaadók is az egész ország­
ban szövetkeztek, az egesz munka­
ágat egyetlen nagy tőke hatalmába 
fektették le, s a munkások azt nyer­
ték igy, hogy az ország bármely ré­
szében állottak is munkába, mindenütt 
egyforma hatalmi elbánásban volt 
részük.

Amilyen felháborító az, hogy a 
munkások a szervezet segítségével 
oktrojáljanak egyes egyeneket a mun­
kaadó műhelyére, éppen olyan fel­
háborító az is. hogy a munkaadók 
szövetsége egyetlen hálóban fogja 
meg az összes szakmunkasokat, de 
egyik a másiknak természetes követ 
kezménye es nálunk Magyarországon 
még azt is hozza tehetjük, hogy a 
munkások szervezetei kezdik a harcot 
erre a vegzetes területre sodorni.

A tömegsztrájk, melyre a szo­
cialista agitátorok ma nagy lármával 
készülnék, az itt elmondott következ­
ményeket fogja maga után vonni. 
Ebből a szempontból szemlelve a 
a készülődéseket, még azt is mond­
hatnánk, hogy a munkaadók nagyon 
örülhetnének annak, ha a tömegsztrájk 
olyannyira sikerülne, hogy tartama 
alatt minden, de minden munka 
szünetelne.

Néhány napig tartana ez csupán, 
de nehány nap eltelte után az egész 
proletársereg a töke feltétlen hatal­
mába dőlni volna kénytelen. Még a 
kiküzdött munkabérek és munkaidők 
is nyomban visszaterelődnének a régi 
mederbe, mert az általános sztrájk 
minden üzemet egyformán sújtana, 
senkit károsodás e miatt nem érhetne, 
csak éppen a munkásokat.

Mi a magunk részéről rettenetes 
társadalmi csapásnak látjuk azt a 

reakciót, mely a tömegsztrájkot kö­
vetné, mert ma már elmondhatjuk, 
hogy Magyarországon minden szak­
mában igaz becse es értéke szerint, 
vagy talán a mi vissonyainkhoz mér­
ten még ezenfelül is honorálják az 
emberi munkaerőt. Nagy kár volna, 
ha a szociális mozgalmak ezen a té­
ren visszaesésre vezetnének.

Ezt még a választási jog diada­
lával sem lehetne rekompenzalni, ho­
lott ez a jog is éppen igy esnék leg­
melyebben a kút fenekere.

Akármi történjék is. egy bizo­
nyos, es ez az, hogy: aki a munka 
értékének megfelelő munkabért fizet, 
az a munka felett korlátlanul rendel­
kezhetik is. Ezen igazság elől sem 
tömegsztrájkkal, sem általános válasz­
tói joggal kitérni nem lehet. p y

Révész István beiktatása.
Zugnak a harangok és búgó hang­

juk messze elhallatszik a csöndes Őszi 
levegőben. Ünnepre hívnak, nagy ünnepre : 
beiktatni a kecskemétiek lelki vezérét, a 
romai katholikus hívok plébánosát. A me­
leg szeretet, a bensőségteljes ragaszkodás 
ünnepe a mai nap: a hívők — a nyáj — 
igaz szívvel köszönti főpásztorál, műkö­
désére áldást és boldogságot kíván.

De nemcsak a katbobkusság ünne­
pel a mai napon : velük együtt Ünnepel 
az rgész város, minden felekezot. Mert a 
föpásztor vezeti a hivőkel ; a felekezetek 
közötti békének és egyetértésnek fenn­
tartása es feltő gonddal való megőrzése 
első sorban az ö vállaira nehezedik. Az 
ő példáját követik a hívők ; Révész Ist­
ván pedig mai beszédében szereidet hir­
detett minden vailású egyén iránt, szere­
letet, amely nem tesz különbségét ember 
és ember között.

Magasztos, lélekemelő volt a mai 
beiktatás; a nagy templom zsúfolásig 
telve küldöttségekkel, hívők ezreivel es a 
város minden rendű és rangú lakosságával. 
Az összes felekezetik papságai, elöljárói, 
a katonai helyőrség küldöttei, a városi 
tanács, az Összes állami hivatalok, jóté­
kony, kulturális egyletek testületileg je­
lentek meg a beiktatáson, hogy kifejez­
zek ragaszkodásukat az új főpasztor iránt 
s vele együtt a ka h. egyház mai ünnepét.

Rwész István körülbelül 8 honapja 
megválasztott plébánosa a rom. kath egy­
házközségnek ; szivjósága, puritán egy­
szerűsége, nemes lelke és bőkezű áldozat­
készsége, a moly ly el városunk társadalmi 
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Kecskeméten, Nagykörösi-utca, a Nagytakarékpénztári palota mellett.

Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁGA



2. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 923. sí.

és kulturális céljaihoz hozzájárult, már 
megszerezte számára a kecskeméti hívők 
és Kecskemét népének igaz, őszinte sze­
retőiét. — Atyai jó barátja, hfhéges lelki 
vigasztalója volt ö eddig is híveinek; a 
rövid félév alatt iparkodott megismerni 
nagyszámú hívőit és megszerettetni. Nem 
sajnálta az időt, a fáradságot: csikorgó 
hidegben 18 kilométert tett szekéren 
Szentlőrincre és Szentkirályra, hogy egy­
házközsége legtávolabb lakó tagjai is ré­
szesedjenek szeretetében és a bitnek 
áldásaiban.

Újból a legmelegebb szívvel köszönt­
jük az immáron beiktatott plébánost, 
Révész Istvánt, működésére az Isten ál­
dását kérjük Kövesse a néhai főpásztor 
Bogyó Pál példáját, legyen valódi apostoli 
értelemben vett főpásztora híveinek s 
kívánjuk, hogy az Isten adjon neki erőt, 
kitartást, amelyekkel a reá bízott nagy 
feladatokat az emberi kor legvégső hatá­
ráig kitartással, apostoli ügyszeretettel 
végezhesse és hívőit a hit áldásaiban és 
az isteni ige malasztjában mennél tovább 
részesíthesse. Kérjük, őrizze meg a fele­
kezeti békét, amelyet nagynevű elődje 
annyi gonddal ápolt, szeresse Kecskemét 
városát, amely város immáron neki ott­
hona lön, élvezze hívői szeretetét, tiszte­
letét, mindnyájunk őszinte, igaz nagyra 
becsülését.

*

A beiktatás lefolyásáról tudósítónk 
a következőket jelenti:

A római kalh. nagytemplomot az 
ünnepies alkalomra szépen feldíszítették ; 
a főoltárt virággal hintettek be s a szó­
széken is szép virágkoszoru jelezte az 
ünnepet.

Tíz órára volt kitűzve a beiktatás, 
de már kilenc óra felé csak úgy hullám­
zott a tömeg a nagytemplom felé. Nem 
telt bele félóra sem, a padok megleltek 
ünneplő közönséggel. Megkezdődtek a 
küldöttségek felvonulása. Egymást kö­
vették a felekezetek, városi tanács, állami 
hivatalok küldöttei. A városi tanács tag­
jai, élükön Kada Elek polgármesterrel, 
díszmugyarban, a katonai helyőrség ki- 
képviselői pedig teljes katonai pompában 
emelték az ünnepség fényét.

A beigtatás.
Tíz órakor vette kezdetét a beikta­

tás. A kerületi és vidéki róm. kath pap 
ság a szentélyen keresztül ment a püspök 
képviselőjéért, Goszmann Ferenc oldal- 

’ kanonokért és a beiktatandó „új öreg** 
i papért, Révész Istvánért, akik a papság- 
j tói kisérve, helyet foglaltak a templom
• szenttélyében. Ezután kezdődöttabeiktatás. 
i Goszmann Ferenc oldalkanonok az oltár 
j előtt allva beigtatta az uj plébánost Szép 
I szavakkal emlékezett meg Bogyó Pál el-
• hunyt plébános érdemeiről, majd tovább 
' folytátja: Eljöttem, hogy beiktassam a

föpásztor kedves kecskeméti híveinek 
pásztorát. Néni papi hivatalnokra van 
szüksége a népnek — úgymond — ha 
nem apostolokra, akik Krisztus szenvedé

• sét tanítsák és ecseteljék. Akkor is ez a 
cél vezette a főpásztort, a mikor Révész 
Istvánt a megye legnagyobb plébániá­
jára küldötte. Tolmácsolja a dunakesziek 
fájdalmát papuk eltávozása fölött, akit 
rajongásig szerettek. Nagy az öröme, 
hogy ő végezheti az eljegyzést Révész 
István és arája a kecskeméti egyház kö­
zött. Mielőtt a beiktatást végrehajtaná, 
kihirdeti a püspöki leiratot, beiktaja a 
plébánost. „Fogadd tehát ez imádságos 
könyvet, amelyet a te főpásztorod küld. 
Valahány sor e könyvet a kezedbe veszed 
jusson eszedbe, hogy Isten küldötte vagy 
és tanítsd e népet életszentséged példajá-

■ val. Vigyázz s gondold meg, hogy nem 
j a stóla teszi a papot, hanem a szent kül­

detés s ne félj, ha sárral dobálnak meg 
az J évelyedtek, le csak szolgálj néped­
nek ' dd meg az árvákat, szegényeket s 
térítsd vissza a tévelygőket. Fogadd vé­
gül ez egyház kulcsait, melyek nem egy 
szerű vasdarabok, melyek a templom 
ajtaii kinyitják, hanem annak a hatalom­
nak a szimbóluma, mely kinyitja előtted 
híveid leikének templomát. Most pedig 

j lépj a szószékre s köszöntsd híveidet.
Goszmann beszédjét befejezvén, Ré­

vész István lépett a szószékre s megtar­
totta ünnepi beszédét. Beszédének jel­
mondata János evangélista mondása: 
„Békesség veletek* s ebből a jelmondat­
ból merítette beszédjét. Bekét hirdetett, 

I szeretetet minden téren, szeretetet ember- 
I társaink iránt. Beszéde végén gróf Csáky
• Karoly által küldött apostoli püspöki ál- 
! dását osztotta ki a lóm. kath hívőinek. 
? A ritka szónoki erővel előadott beszéd 
i mély hatást tett a hallgató közönségre, 
| a fenkölt gondolatokban gazdag beszedet 
’ lapunk holnapi számában egész terjedel­

mében közöljük.

A mise.
Majd kezdetét vette a mise. Ez alatt 

a róm. kath főgimnázium énekkara éne­
kelt ; előadta „Oh Isten Szent Fölségedet*, 
„Dicsőség az Istennek* című egyházi da­
lokat. — Lectio után Szent Gály Gyula 
„Ave Máriá“-ját adta elő a Városi Zene­
iskola női énekkara; a szolót Tóth La- 
josné úrnő énekelte, a zenekari kíséretet 
Koller Ferenc, Szívós Béla hegedűn, Cso­
rnák Elemér orgonán látták el. A női kart 
Szent Gály Gyula vezényelte.

Urfelmutatás alatt Csornák Gábor 
főkántor „Isten hozott kedves jó pásztó 
runk* kezdetű, saját szerzeményű egyházi 
éneket adott elő. Sanctus után az ének­
kar „Mondjátok, hogy szent, szent, szent* 
kezdetű egyházi dalt énekelte. Urfelmu- 
tatáskor pedig Koller Ferenc Bach Se­
bestyén „Ária*-ját hegedülte.

Küldöttségek fogadása.
Mise után a már beiktatott plébános 

az átalakított parochia helyiségeibe vonult 
6 ott tisztelgő küldöttségeket fogadott.

Tiszteleglek a következő küldöttsé­
gek : Katonaság. Ev. ref. egyház. Ag. ev. 
egyház. Gör. kel. egyház. I/.r. egyház. 
Városi Tanács Jótékony Nőegylet. József 
főherceg szanatórium kecskeméti fiókja. 
Rongyos Egyesület. Kir. törvényszék. Kir. 
ügyészség. Kir. tan felügy előség. Ügyvédi 
kamara. Kegyesrendi főgimnázium. Ev. 
ref. jogakadémia. Főreáliskola. Ev. ref. 
főgimnázium Községi tanítótestület. Köz­
ségi iskolaszék. Állami polgári leányig 
kóla. Főldmives iskola. Kir. erdőgazda­
ság. Vincellér iskola. Magyar államvasút. 
Magyar kir. posta és távírda. Sikelnémak 
intézete. Árvaház Városi Zeneiskola. 
Ipar és kereskedelmi iskola Ipartestület. 
Kohári Szent Lőrinc. Sajló. Kereszt. Mun­
kás Egylet. Kalh. Egylet. Kath. Legény 
Egylet. Kerületi és vidéki róm. kath. pap­
ság. Jézus és Mária társulat. Kalh. Egyház.

NAPI HÍREK.
Miért szeretlek?

Miért szeretlek édes kis falucskám ? 
Mintha bölcsőm ringott volna rajtad, 
Szivem s lelkem máshol gyűjtő kincset. 
Oh a tudást, érzést nem te adtad , 
Nem itt mondtam első szent imámat, 
Nem itt hangzott el az altató dal, 
Mely felrezgett édes anyám ajkán, 
Hájlóbb zenét szivünk soha sem ball.

TÁRCA.
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— Ez mégse Tóth Pista, — mon­
dom magamban, — mert az eddig már 
régen kihámozta volna a kis emberkéi a 
bőréből. I)e ilyen pipotyának még sem 
gondolom.

Most már érdeklődve nézem a három 
embert. A háltál ülő atléta feszeng, moz­
golódik a széken, a nő mindig sűrűbben 
néz a kis emberre, ez meg mindig inper- 
tmensobbül fixirozza a leányt. Az aszfalt 
rekvizituinok mind előkerülnek : egy rózsa, 
a falon függő újság, amelyre jeloztetík, 
hogy holnap kishirdetés lesz benne, az 
összehajtogatott levél, amely majd egy 
kellő pillanatban át fog kerülni a szomszéd 
asztalra, vagy bele fog csúszni a leány 
könnyű felöltőjébe.

Nem tudok hová lenni a bámulattól. 
Tóth Pista alatt recseg a szék, acélujjai 
közt összetörik egy pohár, még a fejő , 
búbja is lángol, de gyáván lapít, a másik 
meg mosolyog és úgy tesz, mintha az 
a nagy bika erejű Tóth nem is ülne az 
asztalnál.

Annyira megy a merész játék, hogy 
most már én feszengek a legkény elmet - 
lenebbül. Szinte bizonyosan tudom, hogy 
a kis ember orrából ver fog kibugyanni, 
a fogait a pincér fogja a lakására vinni, 
mert ez az emberke kaphatott már pofo­
nokat, de olyan pofonokat, amilyeneket 
itt fog kapni, olyanokhoz még álmában 
sem volt szerencséje. Reszketek, amikor 
egy két pincér kimegy az időközben ki 
ürült teremből, mert úgy érzem, hogy az a 
hat nyolc, aki benn marad, aligha fogja 
tudni megfékezni ezt a hibát.

De nem: a bika fizet és súlyos nagy 
léptekkel megy ki a teremből. A kicsi a 
szemebe vigyorog, a nő a kicsire sandít 
és még a fejével is biccent, amikor amaz 
újra mutatja az újságot.

Mikor ketten maradunk, szemügyre 
: veszem a merész emberkét. Mintha kiese 
l rélték volna. Mulatságosan délceg test- 
! tartása görnyedővé roppant, ajka körül 

eltűnt a szemtelen mosoly s a szemében 
van valami alázatosság. Szúró pillanláso 
mát nem viszonozza, rövidesen fizet és 
távozik

Vagy tiz perc múlva én is megyek. 
Haza iparkodnék, de az első budai kávé­
házban meglátom Tóth Pistát — egyedül. 
Egész üveg borovicska áll előtte s kis 
porcellán tálon egy csomó szivar. Invitál 
az asztalához, tegez és látom, hogy fo­

galma sincs, hogy hivnak. Bemutatkozunk 
egymásnak és akkor sül ki hogy Fodor 
Bandinak hívják.

Hallgatunk, mert must már abban 
sem vagyunk biztosak, kogy egy iskolába 
jártunk. Ami különben mindegy, mert 
vannak olyan hangulatuk, amelyekben két 
féfi-ember, mégha még olyan idegen is, 
közel korül egymáshoz: nem kell ahhoz 
egy iskola.

— Tudod e, hogy együtt vacsoráz­
tunk, — mondom nemsokára.

— Csak nem ? — kérdi ijedten a fiú, 
aztán megint hallgat Egyszerre csak ráüt 
a márványlapra.

— Cyrano ... ez a guta üsse meg, 
Cyrano . . .

— Erős ez a borovicska, — mondom 
szinte önkéntelenül.

— Cyranoba, úgy hívják, van egy 
ember, az piszkálja a másiknak a hosszú 
orrát és a Cyrano nem meri pofon ütni 
a girhest, mert szereti annak a nyava­
lyásnak valakijét . . . Fogadásból aztán 
megnéztem egyszer ezt a darabot . . . 
Cyrano . . .

Ebből a kicsit bácskai űzi vonatko­
zásból kezdtem megérteni az estét. S hogy 
kétségbe ne legyek, a fiú maga állt elő a 
magyarázattal.

— Átkozottul nyugtalan a vérem 
osztán alig lépett el hazulról az asszony* 
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Mért szeretlek édes kis falucskám ? 
Mért sietek kebeledre vissza ?
Mért kötött le édes méla csended ?
Mért szent a por, mely kényemet issza ? 
Mért szebb az ég, mely feletted kékei ? 
Mért ragyogóbb itt a csillag fénye ? 
Mért szebb itt a mező kis virága, 
Melyet kezem koszorúnak tép le ?

Mért szeretlek édes kis falucskám ? 
Nem adsz babért izzó homlokomra ; 
Nem itt termett a& a virag/ápor, 
Amely egykor utaimra omla. 
Nem itt szőttem édes tarka álmát 
Annyi draga, annyi szent reménynek : 
Vágyaimnak nem te vagy határa, 
Mert azok fel, fel az égig érnek.

♦

Ah de mit is kerdem, tudom mertszeretlek, 
Kis temetőnk, szivem is azt sírja:
Ott van minden kincsünk,ottazédes otthon, 
Hol domborul édes anyánk sírja.

Revesz Jstvan.
O
Kecskemét, szeptember 26

— Távozo lelkész. Sárközy .Józsefet 
a kecskeméti ev. ref. egyház segédlelké­
szét n tiszavárkonyi református egyház 
község egyhangúlag lelkészévé válasz 
tóttá. A mennyire örülünk ifjú lelkész 
ezen szép és gyors előmenetelének, épp 
annyira fájlaljuk távozását, mert uiiete 
alatt lekötelező szerény modora és mely 
papi tudása miatt, nemcsak a hívek, de a 
helyi társadalom minden tagja előtt köz­
szeretetnek örvendett. Kisérje uj ottho­
nába igaz szívből jövő szerencse kivá- 
natunk.

— Kerületi es vidéki papság a beik­
tatáson. Révész István plébános beiktatá­
sára igen sok lelkész jött a vidékről és a 
fcerü/etbő! ünnepelni a kecskeméti ‘kkel 
együtt. Itt voltak Szegvárról Korpás Pál 
a csongrádi kerület esperese, Félegyhá­
záról Kolozsváry Mihály esperes és Kiss 
Boldizsár apátplébános, Csongrádról Po- 
rubszky József apát plébános, Újpestről 
dr. Varázséji Béla plébános, Kiskunmaj 
sáról Vargha Mihály plébános. A kecs­
keméti esperes! kerület papsága közül 
Takács Mihály kocaéri plébános, kerületi 
esperes, Kiss Gábor izsaki, Szedmák Jó­
zsef kerek egy házi és dr. Eben Mihály 
nagykőrösi plébánosok.

— Kecskeméti gyümölcs Mannheimban. 
Kissé elkésve érkezett termelőinkhez a 
hivatalos értesítés, hogy a földmivelésügyi

kinéztem magamnak ezt a leányt. Gazság, 
tudom, de igy van. A vacsoránál szembe 
kerül velünk az a pimasz. Amolyan c? ir- 
ketogó, aki az ember ismeretét kamatoz­
tatja. K.nézte belőlem, hogy nem fogok 
belekötni, ha akármit csinál is, mert én 
a tilosban járó, aligha rendezhetek bot­
rányt. Adta a hőst, a vakmerő lovagot 
és én hallgattam, mert ha megmukkanok 
és a feleségem megtudja a dolgot, itt hagy 
elválik azon minulomban. De a széket azt 
összeroppan tót tam

— Láttam, — mondtam neki egész 
csöndesen.

A kissé kapatos ember újra akkorát 
csap az as/.talra, hogy letáncol róla a bo- 
rovicskás üveg.

— Most már úgyis mindegy, mert 
benned, mint cimborámban, csak nem áll 
meg a szó Most már bizonyosan meg­
tudja az asszony . . .

— Pardon, hova gondolsz . . .
Csak a kezével legyint, hogy hall­

gassak. A'/után sokáig elmélázva néz 
maga elé. Végre csöndes elkeseredéssel 
megszólal:

— Ha én azt tudom, hogy úgy is 
mindegy, úgy vágom pofon azt a kis em 
bért, hogy a Deák-szoborig mindig csak 
tánclépesben jön át a hídon . . . Istók 
Mária uccse !

minisztérium a mannheimi nemzetközi 
kiállításon a gyümölcstermelő vidékek ex 
portképes gyümölcsét gyűjteményes kiál­
lításban kívánja bemutatni. Az egyos ter­
melők ezúttal le is mondtak arról, hogy 
saját nevük alatt állítsanak ki, de mert 
a kecskeméti gyümölcsnek ott nem sza­
bad hiányozni, ahol a magyar gyümölcs 
színe java bemutatásra kerül A kecske 
méti gazdasági egyesület folyó hó 24-én 
9 ládában és 12 kosárban felküldte a ker­
tészeti tanintézethez a Mannheimban kiál­
lítandó kecskeméti gyümölcsöt. A szak­
értők előtt feltűnést keltett a gyümölcs­
termelők szövetkezetének szép gyümölcse, 
Hankovszky Zsigmond remek Jonathán 
almája.

— Elhullott állatok hanyag szállítása. 
Igazán szégyenkeznünk kell, hogy ilyesmi 
is megtörténhetik ekkora rendezett város­
ban, mint amiről itt írunk. A sintereknek 
ugyanis az a szokásuk, ha a városban 
valahol elhull egy állat, azt egyszerűen 
kocsira teszik és végig cipelik a városon 
keresztül takaratlanul, holott a beteka- 
rásra őket szabály kötelezi. Megtörtént a 
napokban, hogy egy elhullott lovat vittek 
a dögtelepre, amelynek feje majdnem a 
kövezetei súrolta. Míg egyrészt undorító 
látvány, másrészt fertőző is lehet az ily 
módon való szállítása az elhullott álla­
toknak. Kérjük a főkapitányi hivatalt, 
hogy saját hatáskörében ilyenek ismétlő 
désel a jövőben tiltsa meg.

— Tűz a lövölde mellett. Tegnap 
délután a katonai kislövölde mellett eddig 
ismeretlen ókból kigyulladt egy nagy 
halom kukoricaszár, emely még este is 
égett. N. gyobh kár nincs.

— Halál a lovak alatt. Tegnap este 
felé a IV. tized Szarvas-utca 185 számú 
ház előtt halálos végű szerencsétlenség 
történt, ld. Tóth Antal gazdálkodó, fiai 
nak örökös ellenkezése dacára, folyton 
csak fiatal erőteljes szilaj csikókat hasz­
nált a kocsi elé, amelyek, ha megvadul­
tak, ember kellett megfékezésökre. Tóth 
Antal tegnap szintén a csíkokat fogta be 
egy kukoricával súlyosan megrakott kocsi 
elé s azt maga hajtotta a tanyáról. Ami­
kor már majdnem hazaért, a csikók egy­
szerre valamitől megvadultak és elragad­
ták a ko sit. A 70 éves ör« g ember kép­
telen volt a gyeplővel bánni s a zsákok 
tetejéről a lovak közé esett. A lovak ösz- 
szegázolták, azonkívül a nagy terhű kocsit 
keresztül húzták rajta. Tóth Antal ne­
hány perc múlva ott a helyszínen meg­
halt. A leesés úgy történt, hogy a kocsi 
a 184. számú sarok ház falához csapódott 
s az irtózatos összeütközés kizökkentette 
a szerencsétlen embert. Az eset egyetlen 
tanúja Fodor Sándor nyomban jelentést 
tett a rendőrségnél. Az elhunyt öreg em­
ber nagy családot hagyott hátra.

— Szervezkedő nagygyűlés. Mint érte­
sülünk, vasárnap városunkba érkezik a 
Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesületének elnöke dr. Taubner Vilmos 
több kiküldöttel a fővárosból, hogy az 
itteni Kereskedő Ifjak Egyesületének szer­
vező nagygyűlésén, mely f. hó 29 én va 
sárnap délután 3 órakor a fenti Egyesület 
helyiségeben lesz, hivatalosan részt ve­
gyenek

— Lotolvajok. A cigányok még min­
dig nem akarnak megférni bőrükben. — 
Tegnap este Ballószögben, a szövetkezeti 
szőlőtelep közelében Gyulai Sándor ta­
nyájához tartozó legelőn ki volt pány­
vázva két ló. Úgy este 7 óra tájban 
azonban eltűntek. Elszabadulásukról szó 
sem lehet. A tolvajok csakis cigányok 
lehettük, akik közül láttak is nehányat a 
tegnapi nap folyamán.

— Vakmerő betörés. Gál Imre pék­
mesternek a II. kerületi iskola mellett van 
az üzlete és lakása. Ma hajnalra lakásá­
nak utcai ablakát betörve, a vasrácsot ki 
feszítve találta, szobájában pedig a szek­
rényből 720 korona hiányzott. Még haj­
nalban jelentést lett Csősz László napos 

biztosnak, aki nyomban a helyszínre ment. 
Csősz László rendőrbiztos bámulatos ügyes­
séggel fogott a nyomozáshoz, amelynek 
eredménye az lett, hogy az utcán letar­
tóztatta alig nehány óra múlva. Gyanús 
volt neki egy Mészáros Mihály rovott 
múltú napszámos, akinél meg is talált 
660 koronát. A betörő tolvaj az éjjel 60 
koronát elmulatott. Letartóztatták és már 
a mai nap folyamán át kisérték a kir. tör­
vényszék fogházába.

— Kabares halvacsora. Az Izr. Jóté­
kony Nőegylet október elsején este a Ke­
reskedelmi Kaszinóban tartandó halvncso- 
ráján a rendezőség műkedvelő kabaréi is 
rendez. A kabarén műkedvelőink közül 
többen vesznek részt. — A kabaréé hd 
vacsora iránt általános érdeklődés mu­
tatkozik.

— Ejjeb csendháboritas. Varga Mi 
hály és Varga Imre az éjjel 10—11 óra 
között kocsin hajtattak a városon keresz­
tül éktelen orditozással, dalolással. A 
rendőröknek, kik csendre figyelmeztették 
őket, ellenszegültek. Az eljárást ellenük 
megindítottak.

— Ujoncbal Említettük már lapunk­
ban, hogy a kecskeméti kereskedő ifjak 
szombaton, folyó hó 28 án ujoncbálat 
rendeznek a sétatéri Vigadóban. A ren­
dezőségben azonban nemcsak kereskedők, 
ham m jogászok és gazdaifjak is vannak, 
kik Váry István elnökkel élükön mindent 
meg esznek a siker érdekében, mely te- 
kint\ a nagyfokú érdeklődést, a légiül- 
jesebbrek Ígérkezik.

— Piaci árjegyzék 1907. évi szept. hó 
26-ik napján. Tisztabuza 21.00—22 41. Két­
szer 19.00—19.40. Rozs 17.60—18 00. Árpa 
14 20-14 60. Zab 14 60-15.00. Tengeri 
kecskeméti 14.40—14 60. Tengeri bánáti 
14 20—14 60. Köles 13 00-14 00. Krumpli 
4 00 — 4.40 Széna 6.60—7.00. Szalma 2 00. 
2.40. Szalonna kilója 1.44—1.60. Hízott 
sertés kilója 1.22—1 30

Agyonszúrt gazdálkodó.
Ismét gyilkosság.

Ezt a mai nyarat joggal el lehetne 
véres nyárnak nevezni; annyi gyilkosság, 
emberölés történt most rövid pár hónap 
alatt, amennyi ezelőtt két év alatt se for­
dult elő Nem ugyan Kecskeméten, hanem 
a kecskeméti kir. törvényszék területén. 
Legutóbb Fülőpszállás határában szúrtak 
agyon egy embert, ma pedig Félegyháza 
mellett találtak gyilkos, gonosztevő kéz 
által megölve egy telegyházi jómódú gaz­
dálkodói, Jegyes Molnár Sándort.

Galambos pusztán akadtak rá az 
arra lakók holttestére s rögtön a félegy­
házi csendőrőrsnek jelentették az esetet, 
amely tudatta azt azonnal a kecskeméti 
kir. ügyészséggel. A vizsgálóbíró és a tör­
vényszéki orvosok tegnap kiszálltak a 
helyszínre; a hullát a közel fekvő kis­
kunsági község kórházába szállították és 
a boncolást is ott ejtették meg a törvény­
széki orvosok. — Megállapították, hogy 
bicskával szúrták szíven s ez a szúrás 
okozta halálát.

A vizsgálóbíró a csvndőrséggel kar­
öltve ott a helyszínén megkezdette a nyo­
mozást s ennek az a meglepő eredménye 
lett, hogy a gyilkost a meggyilkolt test­
vére Jegyes Molnár Péter személyében 
kiderítették s a csendőrség azonnal elő­
zetes letartóztatásba helyezte.

Valami pörös ügyből kifolyólag ha­
ragban állott egymással a két testvér s 
valószínűleg ebből keletkezett az a civó- 
dás is, amelynek végén az egyik testvér 
halva maradt a helyszínen.

A nyomozás különben a legszélesebb 
körben megindult, hogy a rejtélyes ügy­
ben a tiszta igazságot kiderítse.
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Anyakönyvi kivonat.
1907- évi izept ho 25-eti.

Születések : Donén József rk., Sza- 
koleai Mihály ref, Kun Magdolna rk., 
Laczkó József rk., rk., Deák Sándor ref., 
Tóth János rk., Perzegi Ferenc rk., Csö­
mör Lajos rk., Kovács István rk

Halálozások . Deák Margit ref. 6 hó- 
nspos, Borén te Erzsébet ref. 19 napos, 
Donnán Ilona rk. 10 éves, Szelei Antal 
3 napos, Dezső Mária ref. 2 napos, Ka- 
lonics Nagy lnne rk. 67 éves.

Birtok változások.
Dómján Mihály megvette Pozsi Pé­

ter s/ irkáéi 10 hold 125 négyszögöl föld­
jét 6856 koronáért.

Fekete János megvet le Kerekes Fe 
renc városföldi 2 hold 1406 négyszögöl 
földjét 2400 koronáért.

(E rovatban közietekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Értesítés.
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű 

közönséget, hogy ezentúl üzletünkből 
semmifele fölmérés ala eső czikket va 
lasztas czéljabol házhoz ki nem ad­
hatunk és ki sem küldhetünk ; mintákat 
sem adhatunk ki.

Ezen közös megállapodásra az 
késztetett bennünket, hogy a ránk há­
ramló sok hátránynak, félreértésnek es 
kellemetlenségeknek elejét vegyük.

Tisztelettel: 
a kecskeméti összes 

díszműáru kereskedők.

Eladó

Kecskeméten, Vacsi hegy 121. szám 
alatt, a vasúton innen, közvetlen a m. kir 
Gyermekmenhely es Csorba jarasbiro ur szom­
szédságában leve házunkat, melyhez 
szép darab szőlő es nagyobb veteményes 
föld van, szabadkézből örökáron eladjuk 
Köncsögön, Sikari Kovács József-t’ele 
birtokkal mrsgyés, néhai Katona János 
hagyatékát képező 13 hold es 900 négy­
szögöles szántóföldünket, mely szőlőultetésro 
is igen alkalmas, kedvező fizetési feltété 
lekkel eladjuk

Bővebb értesítés merhető nálunk, 
fenti szám alatt Tormássy Mihály 
és nejénél. 5628—12—1

Parczellázva eladó 
mérnök által hitelesen 3 és 5 ni. holdas 
(1200 négyszögöles) részletekre szétmért 

termő szőlő és szőlőnek való föld!
Kecskemét határában, Köncsögön. az 

ágasegyházi úton, Zombory féle szőlő mel­
lett, a köncsögi állomás közelében eladó 
fölparcellázva 3 és 5 m. (1200 négyszögöl) 
holdas részletekben 384 m. hold szőlőnek 
való föld, átvehető azonnal is. az idei min­
denfele termessel együtt.

Van a birtokon 30 m. hold termőés 
10 m. hold új szőlő, 25 in. hold akáczfa 
erdő, 34 m. hold kitűnő kaszáló, meg 
felelő gazdasági épületek, 2 nagy pinezé 
vei, pnlinknfőzde, bor és pálinka kimé­
rési engedéllyel.

A vételárból a földnél egy harmad, a 
szőlőnél pedig tele az átíratás és átadás­
kor kifizetendő, a többi rész tetszés sze­
rinti ideig rajta maradhat 6 százalék ka­
mat mellett. Átvehető mindenfele borá­
szati és gazdasági eszköz, igás és heverő 
jószágállomány, valamint azuj rozs vetés is.

Értesítést ad a tulajdonos D e k a n y 
Imre, vag\ a megbízott Pesti János min­
den napon, kint a birtokon, ahol a jegyzé 
sek lefoglalózással történnek — és az ál­
taluk megveti részek azonnal munkálat 
alá is vehetők. 5577—10—8

Kiadó vagy eladó lióz
Vili, tized, Forrás és Tyúk útezai 

125. számú sarok ház, bármiféle üzletnek 
igen alkalmas, azonnal kiadó, esetleg örök­
áron eladó.— Továbbá VII. tized, Kis- 
templom-tér és Tölcsér ú'c/ai 188 számú 
sarok ház szabadkézből örökáron eladó. 
Értekezni lehet VIII tized, Forrás úteza 
125. szám alatt a tulajdonossal. 5619—6—3

Eladó ház.
A Nagykőrösi utcza 13. számú 

házban, a Barna-féle bútor üzlet-helyi­
ség, f. évi november 1-töl kiadó eset­
leg az egész ház eladó. Bővebb fel­
világosítást nyújt: Nyiry Karoly posta- 
és távírda felügyelő, hivatal-iónok (fő­
postaépület.) 5626—10—3

Használt, de jó karban levő 

tekeasztal 
jutányos árért eladó.

Megtekinthető és bővebb értesítés 
nyerhető a Kecskeméti Ipartestületnel.

Ügyvédi iroda megnyitás!
Van szerencséin a t. jogkereső 

közönséget értesíteni, hogy 
ügyvédi irodámat 
1.1., Halasi-nagy-útca 16/a sz. alatti 
Domokos-féle házban megnyitottam.

Tisztelettel:

Dr. Magyar József
5560— 30—to ügyvéd.

Hirdetmén y.
A katonai barakoknál levő kantin 

folyó évi október hó l-töl kezdődő* 
lég 3 évre bérbeadatik. Az érdek­
lődőket felhívom, hogy ajánlataikat 
folyó hó 28-án délelőtt 12 óráig ná­
lam nyújtsák be.

Mészáros József
5605—3—3 tanácsnok.

HÁZELADÁSI
VII. tized, Mezei- és Csóka-utcza 

sarok ház, üzlethelyiségnek is alkalmas* 
kedvező fizetési feltételekkel eladó. 
Értekezni lehet Darányi Ferenc? 
javadalmi felügyelővel. 9222—3—2

kereskedő - segéd
azonnal,

vagy október 1-ére felvétetik 

i Fekete Zsigmond
liszt- es füszer-üzletében, Rákóc/.i-út.

ZElexcLó
egy pálinkafözö-üst « hozzávaló, készü­
lékkel együtt. Értekezhetni özv. Szabó 
Gergelynével \ 11. tized, Görbe-utca 

56O7 151. szám alatt. 5—4

LőwySoma
üzletében

egy fiú vagy leány
tanulóul fölvétetik.

Eladó ház.
VII. tized. Folyóka-ntcza 90. sz. 

ház örök áron eladó. Értekez­
hetni ugyanott Nagy Józsefné 
tulajdonossal.

sörcsarnok
azonnal átvehető.

■I Cdm: Buksza. HS
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